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Figure: Exemple d’ un bloc multiple
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Remarques générales

Des interventions ne doivent être effectuées que par un personnel qualifié équipé de l’outillage
approprié!
Déclencher dans tous les cas la tension avant toute intervention sur le système!

Nettoyer les conduites avant le montage de la vanne!

Monter éventuellement un filtre en amont pour prévenir des dérangements.

Veiller à la concordance des conditions d’exploitation avec les caractéristiques de débit de l’appareil!

Eviter les accumulations de pression en employant des silencieux de grand volume dans les canaux
d’échappement d’air!

Montage de blocs multiples avec les modules de base
pneumatiques MP01 ou MP02

Actionnement manuel:

Pour l’actionnement manuel de la vanne, tourner l’actionnement manuel de 90° dans le sens de la
flèche.

On obtient en combinant des modules de base doubles, triples ou à 12 éléments des blocs de vannes
de dimensions illimitées.

Contrôler si les modules sont équipés complètement avec les joints toriques!

Huiler ou graisser légèrement les joints toriques posés avant d’emboîter.

Introduire les crochets du module à ajouter dans les rainures du module précédent.

Presser le module jusqu’à l’emboîtement des deux crochets.

Poser les  joints plats dans les pivots de centrage du module de base. Veiller alors à la tenue exacte
des joints!

Fixer les vannes sur le module de base avec 2 vis pour chacune
(couple de serrage max. 30 Ncm, serrer en croisant).

Monter le bloc de vannes complet sur la paroi ou le profil normalisé.

Raccorder les conduites d’alimentation et de travail.

Etablir les raccordements électriques aux vannes pilotes, en observant les valeurs sur la plaquette
signalétique!

REMARQUE Commencer de préférence le montage par le module de raccordement - à gauche -
(figure 2). (Figure: Description Techniques - Exemple d’un bloc multiple).

ATTENTION!
Ne pas démonter des conduites ou des vannes dans des systèmes se trouvant sous
pression!

ATTENTION! Les joint toriques et les joints plats écrasés ont pour conséquence des fuites dans le
bloc!
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Démontage des modules

Décrocher avec un tournevis le crochet d’emboîtement supérieur sur la rainure frontale de démontage

Extraire latéralement le bloc partiel / le module

Fixation du bloc de vannes

Autres possibilités d’application du module de
raccordement - à droite -
• En tant que module diviseur pour des cas particuliers d’application, pour la réalisation de plusieurs

étages de pression de service en un seul bloc:

• Alimentation supplémentaire en cas de grands blocs de vannes

Profil normalisé

Montage

Accrocher le bloc de vannes avec la rainure
supérieure dans le profil normalisé.

Emboîter la pièce de serrage inférieure dans le
profil normalisé.

Serrer les vis sur les pièce de serrage.

Démontage

Dévisser les vis de serrage
(env. 4 tours).

Enlever le bloc du profil normalisé, vers le haut.

Figure: Fixation du bloc de vannes
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Montage mural

Fixer le bloc de vannes avec les vis M3 directement contre la paroi.

Raccords à fiches

Pour les raccords à fiches, les conduites souples doivent remplir les exigences
suivantes:

• Dureté minimale de 40 Shore D (selon DIN 53505, resp. ISO 868)

• Diamètre extérieur selon DIN 73378 (écart max. adm. ± 0,1 mm de la cote nominale

• Exempt de bavures, coupé d’équerre et sans dommages sur le diamètre extérieur

• Les conduites souples doivent être enfoncées jusqu’à la butée dans les raccords à
fiche

Démontage des raccords à fiches

Presser la bague de pression pour détacher les conduites et retirer les conduites souples.

Précautions à prendre avant la mise en service

REMARQUE

Vérifier les raccordements, la tension et la pression de service!

Veiller à ce que les données de service maximales (voir plaquette signalétique) ne soient pas
dépassées!

Vérifier le raccordement conforme aux prescriptions des raccords 1 et 3 resp. 5, qui ne doivent en
aucun cas être permutés!

En cas de fonctionnement électrique, déverrouiller l’actionnement manuel!
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Dérangements

Dérangement Cause possible Remède

Les vannes ne
commutent
pas:

Tension de service absente
ou insuffisante;

Vérifier le raccordement électrique.

Assurer la tension de service selon la plaquette
signalétique.

Actionnement manuel pas en
position neutre;

Placer l’actionnement manuel en position neutre.

Pression d’alimentation
absente ou insuffisante.

Exécuter l’alimentation en pression avec le plus grand
volume possible (aussi avec les appareils en amont tels
que régulateurs de pression, unités de conditionnement,
vannes d’arrêt, etc.)
pression de service min. ≥ 2,5 bars

Les vannes
commutent à
retardement ou
sifflent aux
raccords
d'échappement
d'air:

Pression d’alimentation
absente ou insuffisante.

Exécuter l’alimentation en pression avec le plus grand
volume possible (aussi avec les appareils en amont tels
que régulateurs de pression, unités de conditionnement,
vannes d’arrêt, etc.
pression de service min. ≥ 2,5 bars

Les soupapes ne doivent pas
être en position initiale (sans
courant) pendant
l’établissement de la pression

Mettre les appareils de distribution groupés sous
pression avant de mettre les soupapes en circuit.

Aération des canaux
d’échappement d’air
insuffisantes à cause de
silencieux trop petits ou sales
(contre-pressions).

Utiliser des silencieux resp. des vases d’expansion
dimensionnés assez grands.

Saletés ou corps étrangers
dans la vanne de pilotage ou
principale.

Appliquer des impulsions de pression sur les canaux
d’échappement d’air pour expulser les saletés. Monter
une nouvelle vanne de pilotage ou principale si cette
mesure n’a pas de succès.

Undichte
Ventilblöcke

Joints toriques absents ou
écrasés entre les modules;

Localiser la fuite ou les joints manquants.

Joints plats absents ou mal
positionnés entre vanne et
plaque de base.

Poser les joints manquants ou remplacer les joints
endommagés.
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